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מהי ספרות עברית? 
הרב אלחנן ניר
לתוכנית 'מזרח, מערב ואיש ישראלי', אותה התחלנו בשנה שעברה, והשנה נצבעה בשם חדש הנקרא 'המאה העשרים', כמה תכליות. 

האחת: הפריה בלימוד התורה, ובניית דגם של תלמיד חכם מתוקן יותר. זהו לימוד 'שבע הידות' כפי שכינה הגר"א את התרבות והמדע הסובבים. וכך מובא בהקדמה הידועה של ר' ישראל משקלוב ל'פאת השולחן':

כה אמר [הגר"א]: כל החכמות נצרכים לתורתנו הקדושה, וכלולים בה. וידעם כולם לתכליתם [עד סוף הידוע לנו], והזכירם: אלגברה, ומשולשים [גיאומטריה], והנדסה, וחכמת המוסיקה, ושיבחה הרבה. הוא היה אומר אז כי רוב טעמי תורה וסודות שירי הלויים וסודות תיקוני זוהר אי אפשר לידע בלעדה, ועל ידה יכולים בני אדם למות בכלות נפשם מנעימותיה, ויכולים להחיות מתים בסודותיה הגנוזים בתורה. הוא אמר כמה ניגונים וכמה מידות הביא משה רבנו מהר סיני והשאר מורכבים, וביאר איכות כל החכמות, ואמר שהשיגם לתכליתם. רק חכמת הרפואה ידע חכמת הניתוח והשייך אליה, אבל מעשה הסמים ומלאכתן [...] גזר עליו אביו שלא ילמדנה [...] וכן חכמת הכישוף (ידע) [...] רק היה חסר לו מעשה העשבים [בוטניקה] וכל גמר מעשיה. ועל חכמת הפילוסופיה אמר שלמד אותה לתכליתה, ולא הוציא ממנה רק ב' דברים טובים, והם שבעים כוחות הנפש ועוד דבר אחד. והשאר צריך להשליך החוצה. 
וכן כתב הראי"ה בביאוריו להגדות רבב"ח:

וכתוב בשם הגר"א, שכל מה שיחסר לאדם מלימוד החכמות, נחסר לו כאלה מאה פעמים מלימוד התורה, כי החכמות רקחות וטבחות הן לתורת ה'. ואם היו ישראל יודעים ומבינים בכל חכמה ומדע – היו החכמות עצמן מתעלות, שכל אחת הייתה סיבה להגיע לקדושה ולמעלה עליונה, כי היו מאחדים אותן עם קדושת התורה, להשכיל יותר בחכמת השי"ת על ידי החכמה הניכרת בברואים, והיו מתעלים אז ענייני האהבה והיראה ויתר המידות הקדושות.
השניה: יכולת התמודדות עם הדברים בתוך בית המדרש וללא הצורך לחכות שאנשים יצאו ואז יסתמאו – מה שקורה לא פעם ולא פעמיים, ואז הם הולכים בתחושה שהסתירו מהם, שלא גילו להם את האמת. דרך העיסוק בדברים הללו, אנו נותנים, ולפחות מנסים, לתת מענה לדברים הללו, מתוך בית המדרש, ולא לסגור חלונות ולומר שאין עולם בחוץ. בשנה שעברה עסקנו בכמה נושאים: אמנות, מזרח קרוב ומזרח רחוק, היסטוריה ותקשורת וכעת נעסוק בספרות עברית, לאחריה נעסוק בעז"ה בפסיכולוגיה ולאחר מכן במוזיקה. 

מה זאת ספרות? מה ערכה ומה כוחה? מדוע הסופרים כאן, עדיין נתפסים כמורמים מעם וככאלו היכולים להתבטא בכל תחום נתון, ובעיקר בפוליטיקה ובביטחון? ובכלל, מה מוגדר כספרות וממתי היא החלה. בכל השאלות הללו נעסוק, והיום נעסוק בנקודה ההיסטורית של ראשית הספרות ותנועות החיים שהביאו לראשית הספרות העברית.

1. תנועת ההשכלה ומנדלסון
תנועת ההשכלה החלה במאה ה-18, בידי יהודים שהחלו לאמץ את ערכי הנאורות. בתחילה היו אלו יהודים שומרי מצוות, והידוע שבהם, ר' משה מנדלסון, שהרב קוק אגב, מקפיד להוסיף לו את התואר ר' היהודי – רמבמ"ן [ר' משה בן מנחם מנדלסון]. הוא למד אצל ר' דוד פרנקל, בעל 'קרבן העדה' על הירושלמי. הוא נדד עם רבו לברלין, בה החל לכהן ברבנות, ולמד ללא הרף, מה שהפך אותו ברבות הימים לגיבן. מנדלסון שעסק רבות במורה נבוכים – ומכאן גם התנגדות ר' נחמן לכך – התפרנס ממסחר במשי וראה את עצמו חלק מהקהילה האורתודוקסית, ומתועד כי ביקש סמיכה מר' יהונתן איבשיץ. הוא נמנע מכך, משום שמנדלסון לא היה נשוי, אולם כיבדו בשבחים רבים. באותה שנה – 1762, כלומר לפני מאתיים וחמישים שנה – הוא נישא לפרומט גוגנהיים והציג את נישואיו כנישואי אהבה בניגוד לנישואי שידוך שהיו מקובלים אז. לזוג נולדו עשרה ילדים, שארבעה מתוכם נפטרו בילדותם וארבעה מתוכם המירו את דתם, מה שאומר שמתוך תשעה נכדים שהיו למנדלסון רק אחד מהם היה יהודי. הוא כתב חיבורים פילוסופיים חשובים, דוגמת – "פיידון, או על השארות הנפש" (בעקבות הדיאלוג האפלטוני בעל שם זה), חיבור שזכה בתחרות שעשתה האקדמיה הפרוסית למדעים על כתיבת חיבורים פילוסופיים. באירוע שבו השתתף קאנט וזכה אך במקום השני. מנדלסון כונה אז 'סוקרטס הגרמני'.

הוא תרגם את התורה לגרמנית וקרא לתרגום זה 'נתיבות השלום'. הוא זכה להתנגדות גדולה מצד ה'נודע ביהודה', שחשש שהדבר יפגע בזהות היהודית, המזוהה עם לשון הקודש, ויסייע בלימוד הגרמנית. גם פרץ סמולנסקין, שהיה מראשי הלאומיות העברית בתנועת ההשכלה, יצא נגד תרגום התורה של מנדלסון.

בחייו לא היו לו התנגשויות עם העולם הרבני, אולם אחר מותו – ובעקבות מה שעלה מצאציו ותלמידיו – הוא הפך לסמל האפיקורסות. הרבנים החרימו את כתביו וכפי שכתב החת"ם סופר בצוואתו "בכתבי רמ"ד [הרשע משה דסאו – על שם העיר בה נולד] אל תשלחו יד". 

2. וייזל וראשית הספרות
הדמות השניה המזוהה עם ראשית ההשכלה הוא נפתלי הרץ וייזל. הוא למד בישיבות, ואף אצל ר' יהונתן אייבשיץ. מאוחר יותר החל בקשר-מכתבים עם מנדלסון, פרסם את 'יין הלבנון' – פירוש בלשני על מסכת אבות, שזכה להסכמת ה'נודע ביהודה' ור' דוד טעביל (שמאוחר יותר רדפו אותו). בקרב חסידי ברסלב – ובספר 'פעולת הצדיק' מהורא"ש הביא זאת – ישנה מסורת כי ר' נחמן עצמו שרף את הספר 'יין הלבנון'. 

ב-1781 הוציא הקיסר יוזף השני את כתב הסובלנות. בכתב זה ניתנו זכויות רבות ליהודים, בוטלו מיסים רבים והותר ליהודים ללמוד מקצועות שנאסר עליהם ללמוד קודם לכן, אולם גם חובות כמו לימוד דרש מהיהודים, ובעיקר לימוד בבתי הספר המודרנים של גרמניה. כמובן שהיהודים התנגדו לכך, וגם מנדלסון ראה בזה ניסיון להביא להתבוללות, אולם וייזל ראה בכך הזדמנות ללמוד את 'תורת האדם', ממנה נמנעו היהודים עד אז. הוא כתב את החוברת 'דברי שלום ואמת' בה הוא כותב כי כתב הסובלנות יאפשר ליהודים ללמוד את מדעי הטבע והחברה וללמוד את תורת האדם. כאן כבר יצאו נגדו חכמי מזרח אירופה – ה'נודע ביהודה' קרא לו "איש רשע", ר' דוד טעביל מליסה קרא לנדותו, ויש שטוענים שאף הגר"א הצטרף ליוצאים כנגדו. הביקורת העיקרית הייתה שוייזל עשה את התורה טפלה למדעים. היו שלא הצטרפו למתקפה נגדו, בצד זה נמצא את המלבי"ם ורש"ר הירש, הנצי"ב ומהר"ם שיק – שנמנעו מלהצטרף להתקפתו של ה'נודע ביהודה'. 

ב1785 כתב את ספר המידות שלו שעסק בלימוד המידות,
 ומאוחר יותר את שירי תפארת – אפוס שירי העוסק בדמותו של משה.

כל חייו נותר וייזל בתווך שבין עולם היהודת המסורתית להשכלה. הוא אמנם הלך כמשכיל אך שמר מצוות, וכשפנו אליו עורכי עיתון המשכילים 'המאסף' שיפרסם אצלם התנה זאת בהימנעות מפרסום של 'שירי עגבים', מיתולוגיה יוונית, או דברי לגלוג וסאטירה על המסורת היהודית בעיתון. בעת זקנותו אף הוצעה לו משרת רבנות בקהילה הפורטוגזית בלונדון, אך הוא נמנע מכך. 

3. ההשכלה והחסידות
ההשכלה התנגשה בשלבים די מוקדמים עם תנועת החסידות, שצברה לא מעט כוח במזרח-אירופה.

אחת הדוגמאות הבולטות להתנגשות זו, הייתה דמותו של יוסף פרל, הוא היה יהודי שומר תורה ומצוות, חי בטרנופול ופתח שם בית ספר יהודי-משכילי, שהיווה מודל לבתי ספר משכילים. מעבר לכך, פרל היה מזייף את כתבי החסידים וכתב במסגרת זו את 'מגלה טמירין' ו'בוחן צדיק'. 

'מגלה טמירין' הוא אוסף של 151 אגרות בדויות – תחת שם המאסף עובדיה בן פתחיה – שכביכול כתבו החסידים זה לזה. באגרות אלו הוא מבקש להראות את הגיחוך שבחיי החסידים ובסגידה לאדמו"רים. בתחילה, אגב, לא שמו לב החסידים לציניות של הספר, אולם מששמו לב לכך, החלו לשרוף אותו. 

'בוחן צדיק' הוא גם ספר סאטירי, בו מחפש המחבר יהודי אחד ישר, אך אינו מוצא כזה באף קהילה מלבד בקהילות בהם עוסקים בעבודת אדמה – קהילות שקמו באותם זמנים בחצי-האי קרים וברוסיה הלבנה. הוא גם כתב את החוברת "מעשיות ואיגרות מצדיקים אמיתיים ומאנשי שלומנו" – חוברת סאטירית שנכתבה בעקבות 'מעשה מאבידת בת מלך' שסיפר ר' נחמן מברסלב.

הוא אף הלשין על ר' צבי הירש מזידיטשוב ועל ר' ישראל מרוז'ין, ועשה רבות כדי להצר את מגמת ההתפשטות של החסידות במזרח אירופה.

פרל, זכה לטרוניות משני הצדדים – מחד, היו משכילים שראו בו משכיל מתון, ומנגד, היו כמובן 'קהל היראים', ובפרט החסידים שפרל יצא נגדם, שהתנגדו ויצאו כנגד מעשיו. 

4. ראשית הספרות: רמח"ל או וייזל
קורצווייל וקלוזנר ראו בחיבורו של וייזל, 'דברי שלום ואמת', את פתיחת עידן הספרות העברית החדשה (כמובן שניתן גם לטעון שמנדלסון החל בכך, אולם רוב יצירתו הייתה בגרמנית – ולעומתו וייזל כתב בעברית בלבד), ואולם הרמח"ל כתב עברית קודם לכן. קלוזנר הצדיק את דבריו בשני טעמים: 
א. הספרות העברית מבקשת להיות ככל עמי אירופה, ואילו רמח"ל אינו רוצה בכך. 
ב. הוא לא נתכוון להתחיל תקופה חדשה. 
רבים ממשוררי ההשכלה הושפעו מויזל, דוגמת יל"ג ואד"ם הכהן. 
בניגוד להם, טען ביאליק כי יש לראות דווקא ברמח"ל את מבשר הספרות, כמי שהשיב את השירה העברית לפסגתה, לאחר למעלה מארבע מאות שנים שזו נעלמה – מאז פטירת ר' עמנואל הרומי ב1330. רמח"ל זכה בסופרלטיב הזה מביאליק בזכות 'לשון לימודים' העוסק במעשה השירה (שכתב בהיותו בן שבע עשרה), ובעיקר: המחזה 'מגדל עוז' (שכתב בהיותו בן עשרים!). אלו שראו בוייזל את המבשר רואים ברמח"ל מקובל, צאצא לקבלה שהתפתחה במאה ה-16, ולא מבשר עידן חדש. 

אלא שכאן ראוי להתעכב מעט על יצירתו של רמח"ל כפי שבא לידי ביטוי ב'מגדל עז', או 'תומת ישרים' (מחזה שכותב רמח"ל כתשורה, מתנת-חתונה, לידידו ישראל, בן רבו, ר' ישעיהו באסאן). זו יצירה פסטורלית המתרפקת על הטבע. הרועה איש הטבע "דל הוא ואך שמח" אין הוא מעוניין בכספי העשירים, אשר "ברבות זהבם, ירב אויב בקרבם", ואין הוא משועבד לחוקי המעמדות החברתיים המפריעים למימושה של אהבה:"עלמה אשר תיטב בעיניו שמה, עלמה אשר תיתן לחלקו חשק, בה יעלוז ליבו, כי זה לעומת זה, ומפריד אין. יתעלסו יתענגו לבטח".
המחזה עוסק באהבתם של שלום ושלומית, בת המלך, אשר הוצפנה במגדל, ואל ראשו הגיע שלום. מול האהבה עומדים חורשי המזימות והמקנאים המנסים להתנכל לה. יש שמצאו במחזה משל, אף שחובר עוד לפני הפולמוס הגדול: בת המלך היא הקבלה, ושלום הוא אולי הרמח"ל עצמו. המחזה נגנז והוצא לאור רק מאה שנה אחר כך. במחזה האחרון, "לישרים תהילה", יש דמיון רב ל"מגדל עוז", אך גם שינויים מהותיים. יצירה זו היא נמשל כמעט נטול משל, וחוט העלילה בו קיים במידה זעומה ביותר. זהו סיפור על המאבק בין טוב לרע, וכתיבה ביקורתית על הצלחתו של הרע בחיים החברתיים.

בשבוע הבא נעסוק ב'ספרות התלושים' – בדור שעזב את בית המדרש, וכתב על חוויותיו. 

� אגב, בעת שלמדתי ב'מרכז הרב' היו לומדים שם ספר זה לא מעט, והרב קוק התבטא ביחס ל'יין הלבנון': "אך זאת לדעת, כי לדרוש ממנו ברבים, צריך עצה ותחבולה, ואסמוך על בינתך הישרה שתשכיל להוציא תועלת גדולה לשומעי לקחך מפניניו" (אגרות א, אגרת יא). הרב משה צוריאל פרסם מאמר חשוב המשבח את וייזל ותוהה על ההימנעות מדמותו ורואה בכך טעות מיותרת.
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